
 DOCUMENT D’EXPÉDITION TRANSPORT DE MARCHANDISES DANGEREUSES 

Expéditeur  (Nom et adresse)  / Consignor (Name and address) 

  

Numéro du document de transport / Bill of lading number 

 

Page 1 de/of     pages 

 

Numéro de référence de l’expéditeur 

Consignor’s reference number 

 

  

Destinataire (Nom et adresse)   / Consignee (Name and address) 

 

Transporteur / Carrier 

 

 

 

NIR : R- 

 

Numéro 24 heures / 24 hour number Numéro de référence PIU / ERAP’S reference number 

 

Numéro de téléphone PIU / ERAP telephone number 

 

 

Joindre un ou des feuillets supplémentaires si nécessaire 

UN # Appellation règlementaire 

Shipping Name 

Classe 

primaire/

Primary 

Class 

Classe(s) 

Subsidiaire(s) 

Subsidiary 

Class (es) 

Groupe 

d’emballage 

Packing 

Group 

Emballages 

nécessitant 

des étiquettes 

Number of 

packages 

requiring 

labels 

Quantité totale 

(L ou kg) 

Total quantity 

(L or kg) 

       

       

       

       

       

Numéro d’identification ou numéro d’immatriculation du véhicule  

/ Transport Unit number 

 

    

ATTESTATION DE L’EXPÉDITEUR 

« Je déclare que le contenu de ce chargement est décrit ci-dessus de façon complète et 

exacte par l’appellation réglementaire adéquate et qu’il est convenablement classifié, 
emballé et muni d’indications de danger - marchandises dangereuses et à tous égards 

bien conditionné pour être transporté conformément au Règlement sur le transport des 

marchandises dangereuses. » 

CONSIGNOR’S  CERTIFICATION 

 “I hereby declare that the contents of this consignment are fully and 

accurately described above by the proper shipping name, are properly 
classified and packaged, have dangerous goods safety marks properly 

affixed or displayed on them, and are in all respects in proper 

condition for transport according to the Transportation of Dangerous 
Goods Regulations.” 

Expéditeur / Consignor 

 

Destinataire / Consignee 

Date 

 

Date 

Transporteur / Carrier  

 


